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Kas te oskate norra keelt?
Ei, mina ei oska, aga mu isa
oskab.
Kas ta on siis norralane?
Ei, aga ta on Norras óppinud.

erfu.

Kas te oskate saksa keelt?
Jaa, veidi oskan. Koolis olen
Óppinud.
Kas saksa keel on raske?
laa, eňť.raske on grammatika.

Kas te ráágite taani keelt?
Ma saan aru/ a1a ei ráági.
Kuid ma oskan rootsi keelt.
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Má-loen héád raamatut'
Sa Ioed head raamaťut.

Ta loeb head raamatut.

Me 1oéňe' hěad raamaťut,,''

Te loete head raamaťut.

Nad loevad head raamatut.

Mé 'óškame rrngari kgeliháštíi.'' '',.,.

Te:oskáte itaá-ha;keelihašti.,''],' :'','

N''a di] o skávad úkra''r*á : keólt, hást|

vré ráagi ň.q, sáksa:'keelt_1:li:1 i l'';l : _''

Te ráágite prantsuse keelt.
Nad ráágivad hispaania keelt.
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Me,ópl

ÓŠkÁurn : o5oro,,,.,':'."' l'

, Má.oskaň, eésfi keelt:hásti
Sa oskad leedu keelt hásti'
Ta oskab poola keelt hásti.

: RAÁK! M A ],:''R''A4]K! Dja],

Má ráágin láti keelt.

.,Sal'ráá g!ď''Ýeňe.kééJt,,i'
,,,Ťá'laagibi iňgiišďkěélt

Loe!

Oska!

Ráági!

Lu$ege!

ošake!'

,],Sá,ó li,ó .kéé1í,iéá,'PáéÝ,'.,.:lÓp!!

Ta ópib taani keelt iga páev.

ffPt*Á'-16petpn
Míóý1'soomQkěélt,!$a,,p$eÝ.i inre noťa, keelt jga páetr

Te ÓÉíte,portugalt keďt,'lga p- _

Náď qp:Ýao kreeka: kée_lt' í$a, p1áéÝ,1

1
Ma sa ta me te nad

].. Kas ..P*. oskad poola keelt? 2. .......ópivad siín prantsuse keelt. 3. ....'.. ópetab

mulle hispaania keelt. 4. Kus ....... oled sůndinud? 5. ....... tean, kus ....... elavad.

6. Kas '...... elate sitn? 7...'.'.. ráágib veidi portugali keelt. 8. ....... Saame aÍu.

9' Koolis ...... o1en óppinud ing1ise keelt. 10. Kas """ saate aru?

$H:'t 
gg1'ma lugema kirjutama óppima ópetama
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Ma ...:9..9.1.... praegu vága head raamatut' 2' Me ""' harjutust'

3. Eesti Ópilased .. koolis inglise, saksa, vene ja prantsuse kee1t'

4. Tónis natuke rootsi keelt' 5' See ópetaja soome keelt'
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majasse : maJJa

peresse = p€řř€
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MILLEST?
KUST?

majast

perest

} Kust te párit olete?

Where are You from?

) maja : maiad house

) pere : pered :
perekond : Perekonnad
family

) kodu : kodud home

) kuhu? where?, where to?

) kus? where?

) kust? where from?

) millesse? where to? l

) milles? where?

) millestT where fron?

) selles in this

) ára away

Sóidame Saaremaale!

Let's g0 to Soaremaa!

Saare/maa : -/maal

Saaremaa : in Saaremaa

kass : kassid rut

laud : lauad toble

óun : óunad apple

millele? anto whot?

millel? on whot?

millelt? from what?

maa : maad rcuntry;

countryside; land

lnglis/maa : -/maal

Eng!and: in Englond

Prantsus/maa : -/maal

Fronce: in Fronce

liri/maa : -/maal

lreland: in lrelond

Saksa/maa : -/maal

Germony : in Gernany

maJas

peres

koju kod usse) kodus

v

kodunt : kodust
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lauale

-L
laual

-tT
laua lt
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: laua

Kas kass on laual?

Jah, kass on laual!

Kus kass on?

Kass on laual!
lunad on lauol.

KUHU? KU5? I<U5T?

maa : maa maaleJrr
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Saare/maa

!nglis/maa

Prantsus/maa

liri/maa

Saksalmaa

Uus-Mere/maa

Saare/maa le Saare/maal Sa a relmaa lt

Uus-/Mere/maa : -/maal

New Zeoland :

in New Zealand

-/maale -/maal -/maa lt
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I<UHU
sa sóidad?

Musta/máe Musta/máele

}árve Járvele

Nómme Nómmele

KUS
sa oled?

Musta/máel

Járvel

Nómmel

KUST
sa tuled?

M usta/máelt

Járvelt

Nómmelt

kust? ) kuhu?

Mustamáelt Lasnamáele

MuStjÓelt ValgejÓele

Kohtla-'Járvelt Já rvele

Munalaiult Manilaiule

NÓmmelt Kilingi-NÓmmele

Toompealt Párispeale

Otepáált Kasepáále

Similarly to the ending -maa (Saare/maa, Hiiu/maa), external local

cases are used for place names where the main word is:

Mo lrihen [oonpeale.

) mági : máed hill

) jógi : jóed river

) járv : járved loke

) laid : laiud Íslet

) nómm : nómmed heath

) pea : pead head
,r U -;{{*-{ {{.{!

) Šoti/maa : -/maal

Scotland : in Scotland

) Vene/maa : -/maal

Russia : in Russra

-mági : -máed hi]l (Musta/máe, Lasna/máe)

-jógi : -jóed river (Must/jóe, Valge/jóe)

-járv: -járved lake (KohtIa-Járve, Járve)

-laid : -laiud islet (Muna/laid, lvlani/laid)

-nómm : -nómmed heath (Nómme, Kilingi-Nómme)
-pea : -pead head (Toomipea, Páris/pea)

-páá : -páád head (Ote/páá, Kaseipáá).

)) piiii: pea; prir) is a dialect word and it can be found in place names

as many olher dialect words.

I<UHU?

Ema ja isa

Minu óde

Soome ) lirimaa

) Šotimaa

Mati vend ja óde

Ernesto

Austraalia ) Uus-Meremaa

Eesti ) Prantsusmaa

Mohammedi isa

Taani ) Saksamaa

Hárra Kawamura -__---

Hárra Lewis

Prantsusmaa )

5aksamaa ž lirimaa
Me oleme Saksanaal

Jevgeni ja Natalja

Itaalia ) Venemaa



) Tokyo : Tokyos

Tokyo: in Tokyo

) Pariis : Pariisis

Paris : in ParÍs

) London: Londonis

London : in London

) Kopenhaagen:
Kopenhaagenis
Capenhogen : in Copenhagen

) Kairo : Kairos

Coiro:in Coiro

) Peking : Pekingis
Beijing. Ín BeÍjing

i*ii -t:'i" i CHoose wHo coEs wHERE." :i!

t.. .

i l Ants sóidab Tartust Milanosse. Tartu ) Milano
:t "'
.:: ' ' Ernesto sóidab Tallinnast Milanosse. Tallinn

Mari ja Pekka sóidavad
Helsing i

Hárra Kawamura
""......Lq!Jj.ry.|....ž....tl.s.lti n g i..

Nils Nilsson
Pa riis

Richard ja Jane Lewis

Tallinn ) Kopenhaagen

Proua Jonsson
Kopenhaagen

Mohammed El Saijed

Tallinn ) Stockholm

Lin Hua Ying
Peking + Tallinn

1. Peeter eiab Párnu.P. . z. Me e1ame Koht1a-Járve.... . 3. Kes elab Jógeva.'..?

4. Tiit on sůndinud Kuressaare.... . 5. Nad on súndinud Rootsi.... . 6. Minu
Vanaema on stindinud Inglismaa.... .7. Kes on párit Itaalia....? 8. Nad elavad

Hiiumaa.... . 9. Kes on sůndinud Vóru....? 10. ArLrre ja Kalie on párit Eesti.... .

o Tere, saame .LY.1!Ť._'.Ť.*:....1... . Minu .............?........... on Jaanus Saar.

o Vága meeldív. Mina .............9....'...... Toivo Kool.

o Kas te .............L Thllinnas?

o Ei, ma elan ja ............i'........... Párnus.

1. Kus.......?.9.YP....... Valga? Lóuna-Eestis.

2. Kust te ...................... olete? Saksamaait.

3. Kus sa oled taani.......... óppinud? Táanis.

4. Mis on Leedu ......................? Vilnius.

5. Kas te .........'.'.......... itaalia keelt? Jaa, naťuke.

6. Kas ta ...................... prantslane? Ei, hispaanlane.

7.Kassa......................,kusnadelavad? Jah,Óismáel.
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Lin Huo Ying elab Pekinqis. Kuhu nad sÓidovad?


